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HALACHA V’HALICHA… By Rav Chaim Schabes  
If a person removes any סימני טומאה from his body, although he successfully removed the טומאה, he was nevertheless עובר (transgressed) the 
prohibition of ,חמור Rav Moshe Mordechai Epstein ZT”L points out that we can learn from here how  .השמר בנגע הצרעת   strict, the Torah 
prohibition is; a מצורע has to be locked out of the city, separated from his family and friends, completely lonely, and all this is coupled with 
the intense suffering from the leprosy, and he has an apparent very easy solution to his problem: just remove the signs of impurity, and he will 
immediately become pure! This then is his test - will he withstand the enticement and choose the awesome loneliness for an unknown period 
of time, possibly all his life, rather than transgress a Torah prohibition? All the suffering of the צרעת and accompanying loneliness cannot be 
compared with the effects of being עובר an איסור.
We will continue with our discussion of  koshering the kitchen for Pesach. The sink, if it is either stainless steel or stone, could be koshered 
like the countertops, by first cleaning it thoroughly, not using it for 24 hrs. with anything hot and then pouring boiling water on it. (It is very 
common for people to forget that it should not be used with hot water, thereby causing  the koshering to be delayed; it is therefore a good 
idea to cover the handle of the hot water, and if you only have one handle, it is proper to close the hot water valve under the sink. The latter 
may be good advice for year round Shabbosos when there are younger children in the house). It is preferable to pass a hot stone or iron 
(make sure to unplug it first) over the area that you just poured hot water over.  The strainer should just be removed or replaced. If the sink is  
ceramic, we don’t kosher it, rather we could cover it with contact paper or aluminum foil after washing it thoroughly,  but it would be 
preferable to use an insert that covers the whole sink. Boiling water should be poured over the spout, and a mix of boiling water and bleach 
should be poured down the drain; the aerator on the faucet’s tip should be removed or replaced. To kosher the stove, after washing it with a 
detergent solution, let the burners light on their highest flame for 5 min. then the best thing to do is to let it continue for another 5 min. with a 
blech on top of it (the blech could be chametz, as long as it is clean), making sure that the fire doesn’t spread out and burn the countertop or 
backsplash next to it; it is not necessary to cover the grates or trays under them. The space between the burners could be covered with 
aluminum foil. If you have a self cleaning oven, just run it for a full cycle, and that is enough. If it is not self-cleaning, the best thing is to 
clean the oven properly and use an insert that would enclose anything you would bake in it. The next best thing is to easy-off the oven and let  
it burn on its highest temperature for one hour; if you can kosher the racks in someone’s self-cleaning oven, or replace them with Pesach’dik 
racks, that would be better; otherwise, the racks should be left in the oven while it burns, and it would still be better to cover them with foil.  
We may not kosher the microwave oven, since its walls are normally made out of plastic. However, it may be used after washing it with soap 
and water, removing the glass tray, and then heating any food in a sealed container.  It is advisable to use two coverings, in case one of them 
pops open. Stoves that have a hood over it, generally have a grate with a filter in it; the grate should be cleaned properly, and the filter should 
be removed, and then it should be covered with foil. The blech used all year cannot be koshered, and a Pesach blech is required. One should 
not try to clean and kasher draining racks; rather, they should be replaced with new ones. In general, all koshering must be done before the 
end of the fifth hour of the morning of  erev Pesach. On  erev  Pesach we should remember to throw away the  vacuum cleaner bag. To 
prevent the need to spend so much time on the night of b'dikas chametz itself, one can start doing b'dika a few nights before, according to the 
halachos of b'dikas chametz, and make sure that no chametz is brought into those rooms any more.  No b'racha is made on any early b'dika. 
The b'dika could be done with a flashlight. However, on the night before Pesach, when we do b’dika with a b’racha, the minhag is to start 
with a candle. We are checking to find a piece of chametz the size of an olive, or crumbs that are edible and might come to be eaten. The 
b'dika must be done in all the places into which chametz might have been brought. In a house with small children, many more places have to 
be taken into consideration (clothing drawers, inside shoes, etc.).
 

THOUGHTS ON THE HAFTARA … By Rabbi Yaakov Shapiro (Melachim II 7:3-20)
Our Haftara loosely picks up where the Haftara of Parshas Tazria ends. Elisha cures the tzara’as of Na’aman, the general of the army of 
Aram, and refuses to accept any payment for his efforts. Geichazi, Elisha’s servant, tricks Na’aman into giving him part of the reward he 
intended to give to Elisha. For his actions, Elisha curses Geichazi and his progeny with “Na,aman’s tzara’as”. In fact, the Gamara (Sota 47a) 
relates that this was not an isolated sin of Geichazi, and that he was guilty of many other transgressions including practicing and promoting 
Avoda Zara! The Haftara opens at a time when Shomron is in the throes of a great famine and under siege by the army of Aram. Elisha  
prophesizes to the king of Israel that by the next day food will be so plentiful that the prices will be at historical lows! That evening, 4 
Metzora’im who are outside the city walls, as the Halacha requires, decide that it would be better to try getting food from the enemy than to  
die of starvation. They discover that the entire army of Aram had fled, due to Hashem’s miracle, and left behind enormous stores of food.  
After filling themselves, they decide that they must let the people of the city know immediately and not wait until the morning, otherwise they 
will be “guilty of sin”. Who were these people and what were they worried about? The Yerushalmi (Sanhedrin 10:2) relates that these four 
people were none other than Geichazi and his sons! Rashi explains that they were simply afraid that if it were ever discovered that they didn’t 
tell the authorities about the food, they would be punished severely by the king. In fact, Malbim explains that that they were in a quandary. If  
they didn’t go immediately and waited until the middle of the night, it would not be believed that they attempted entering the enemy camp 
alone and unarmed at such a late hour. So, they would be forced to wait until morning to offer a more plausible story. In fact, the Malbim 
continues, what they were worried about was not that the king would punish them, but rather that if they waited that long people would very 
likely die overnight of starvation! They did not want that sin added on to all of the other sins they had committed.
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KNESSES NEWS
WOMEN’S SHIURIM during Pesach: 2nd day – R’ Donny Frank; Shabbos – Mrs. Aviva Orlian; 7th day – R’ Barry Shafier (the Shmuz); 8th 

day – R’ Avraham Friedman (Skokie Rosh Yeshiva); times will be announced

COMMUNITY CORNER
PIRCHEI in the Shul, Shabbos afternoon, 2:30-3:30
BAIN HAZEMANIM extra minyanim (starting Sun. Apr. 10) at Zichron Yehuda: Shacharis 8:30 Sun/8:15 Mo-Fri; Mincha 7PM; Ma’ariv 

8:15PM
MIKVAH OF NEW HEMPSTEAD, 109 Brick Church, is open on Shabbos/Yom Tov, please call 669-0861
MINCHA at Tefilla L’Moshe, Sun. 1:30; S-Th 15m<shki’a;  1:30/”; MAARIV M-Th 40m>shki’a/8:15/9:45
DAILY SHACHARIS at Kehillat New Hempstead 6:00; SHACHARIS at Tefilla L’Moshe Sun. 7:30/8:30; M-Fri 6:25/7:00/7:30 
MINCHA at  Zichron Yehuda (2 Kakiat Ln) Sun. 1:40;  MAARIV daily 9:15PM; SHACHARIS Mo-Fr. 6:40;  Sun. 6:30/7:30;  MA’ARIV at 

KNH, Mon-Thurs 8:30PM; 
FOR ANNOUNCEMENTS and any other inclusions to this publication please contact Moshe Orlian at: 364-0572, or morlian@verizon.net
TO BE INCLUDED on our email distribution list and receive shul/community related news send an email to knesses_yisrael@yahoo.com

ONGOING SHIURIM
Daf Yomi: 1 hour before Shacharis (R’ Adler)/ 9:45PM (R’ Becher) at Knesses Yisrael
Maseches Kesuvos (by R’ Apter) daily 1 hour before Shacharis;
Hilchos Shabbos chabura, Shabbos, after the early minyan; (by Rabbi Schabes) after the 2nd minyan; , Shabbos 8AM
Navi Melachim for men, by Rabbi Shmuel Moeller, Sundays 8:30-9:15, at Tefilla L'Moshe
Minchas Chinuch Sun. 8:30PM by R’ Bronspigel at Zichron Yehuda
Mishna Berura, at KNH, Rabbi Kerner, Tues. 7:50PM; Inyanei Tefilla, Rabbi Staum, Wed. 8:50PM
Maseches Sukkah, Sun. 9:15AM; by R’ Saperstein; Daf Yomi 8:30PM; at Ohaiv Shalom, 18 Bridle 
Ladies Shiurim: Mondays new time 8:15PM, Sefer Shoftim, by Mrs. Aviva Orlian, at Levy, 29 Fessler

Wednesdays 9:45AM, Emunah and Bitachon, by Mrs. Chani Juravel, at Ohr Sameach’s Beit Shvidler (send email to 
jungerh@aol.com to join the Monday night (9-10 pm) telephone shiur)

Wednesdays 10:45-11:45AM, Pareshas Hashavua, by Mrs. Sussi Brecher, at Lazar, 2 Tracey Ct. (corner of South Gate)


PARSHA PEARLS: : Rashi states that even if one is an expert on , he should not make a definite statement ‘there is a 
EGN’, but rather, ‘something like a  ’.  The addition of the letter ‘’ conveys two important messages.  First, even an expert should not 
render decisions on questions in which he is personally involved; it is common practice that when a Halachic question arises within the 
household of a posek, he presents it to another posek for an opinion.  While we may think we are being objective, personal involvement renders 
objectivity virtually impossible.  Second, inasmuch as  are Divine punishment for specific transgressions, the statement ‘there is a  in 
my house’ violates the Talmudic ban on self-incrimination.  A stranger once asked the Chaftez Chaim for directions to the home of ‘the great 
Gaon and tzaddik, the Chaftez Chaim’; he was given the directions, along with the comment “But he is not such a great Gaon and tzaddik.” 
Irate, the stranger slapped the Chaftez Chaim in the face: “How dare you say that of the !”  When he later discovered that he had 
slapped the ‘’ himself, he was profusely apologetic; but the Chaftez Chaim reassured him with a smile: “I deserved that - I always 
stressed the prohibition on speaking ill of others, but now I know that one may not speak ill of himself, either!”  We must always search for  
our sins, and repent from them; but we must never convey upon ourselves the status of ‘sinner’.  The latter is fraught with the danger that one 
may consider himself beyond salvation, and abandon the struggle to better observe Torah and Mitzvos.


ON LANGUAGE… By R’ Moshe Orlian
After completing the laws of this week’s  parshiyos, the Torah summarizes by admonishing (Vayikra15:31)  . 
The mefarshim universally explain  as from the root , “to separate”.  The word  is a familiar example, and elsewhere we find 
 (Vayikra 22:2) also connoting separation.  In the word , the first root-letter, the , drops out, and is replaced by 
the dagesh in the .  The Ibn Ezra, however, interestingly, quotes “Yesh Omrim” who suggest that  is from the root , “to warn”.  He 
rejects this interpretation, though, because it would mean that the middle root-letter, the , has dropped out (between the and the ), and Ibn 
Ezra maintains that a root- can only drop out when it is the last root-letter, and not the middle one. 


A GIGANTIC LITTLE SECRET” … By Rabbi Yosef  Schwab
… (Vayikra 15:13-15) – These 3 pesukim contain a remez to La”g Ba’Omer.  There are 49 words, the context is counting, and the 33rd 

word is , a hint about the “Yom Tov” that takes place on the 33rd of the 49 days of Sefira. 
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